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Eintrittsalter: Maximum / entrée à l’école enfantine: âge maximum 
Vorschule / préscolaire 

Kanton  Frage 4: Welches ist gemäss kantonalen Regelungen (unter Berücksichtigung des Stichtags) das maximale Alter der Kinder beim Eintritt in den Kindergarten? 
Canton Question No 4: Selon la réglementation cantonale, quel est (le jour déterminant pris en compte) l'âge maximum qu'un enfant peut avoir pour entrer à l'école 

enfantine? 
AG 7 Jahre 2 Monate 
AI 6 Jahre 4 Monate 
AR 6 Jahre und 3 Monate 
BE 5 Jahre und 3 Monate 
BL 5 Jahre und 4 Monate 
BS nicht definiert 
FR-d System 1 Jahres-KG: 6 Jahre 3 Monate 

System 2 Jahres-KG: 5 Jahre 
FR-f RLS 1986 : 6 ans et 3 mois 

Ordonnance 2008 : 5 ans révolus 
GE 4 ans et 9 mois 
GL 5 Jahre und 2 Monate  
GR 5 Jahre und 8 Monate 
JU 5 ans révolus le 1er juin 
LU Das maximale Alter ist rechtlich nicht festgelegt. In der Regel gilt ein Alter von 5 Jahren 9 Monaten. 
NE 5 ans révolus le 31 août 
NW 5 Jahre 2 Monate 
OW 6 Jahre und zwei Monate  
SG Keine Regelung 
SH 6 Jahre und zwei Monate für den Eintritt in die 2. Kindergartenklasse = obligatorische Kindergartenklasse. 
SO 5 Jahre 2 Monate 
SZ 6 Jahre 1 Monat (Übergangsregelung, ab 2009/10 gilt der Stichtag 31. Juli) 
TG 4 Jahre 11 Monate 
TI 4 anni e 8 mesi 
UR 5 Jahre 11 Monate 
VD 5 ans révolus au 30 juin 
VS En pratique, un enfant né le 1er octobre aura 4 ans et 11 mois lors de l'ouverture des classes (dû au décalage entre la date d'ouverture des classes à fin aôut et la 

séparation des classes d'âge au 1er octobre) 
ZG 6 Jahre und 5 Monate 
ZH 5 Jahre 3 Monate/auf Gesuch hin: 6 Jahre 3 Monate 
FL 5 Jahre 

 


